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SMLoUVA o vÝľÜrČcn

ualvřenlí podle usí. s 2I93 a nós| aÍkona č.89/2aI2 Sb,, občanský zdkoník,ve znění
pozdějšíchpředpisů (dóle jen ,,občanský zókoník")

č.sml. TSK 2l23l5900100l

1) Městská částPraha 5

se sídlem nám. l4. října l 38l/4, |50 22 Praha 5

Zastoupena: Mgr. Jaroslavem Pašmikem, MBA, starostou

lČo:oooo:o: t

DIČ:CZ0006363l

(dále jen,,půjčitel"),na straně jedné

2) Technická spľáva komunikací hl. m. Prahy' a.s'

se sídlem Veletržní1623124170 00 Praha 7'Holešovice
ĺČo:oząąlzgo
DIC: C2A3441286
zapsaná v obchodnĺm rejstříku vedeném Městským soudem v Pĺaze, Sp. zn. B 20059

zastoupenĺ: Pří podpisu smlouvy a veškerých jejich dodatků jsou opnívněni zastupovat

společnost dva člęnovépředstavenstva společně, znichžnejméně jeden musí bý
předsedou anebo místopředsedou představenstva'

(dále jen ,,vypůjčitel"nebo také ,,TSK") na straně druhé

(dále společnétaké jako ,,snrluvní strany")

uzavírajídnešníhodne, měsíce a roku tuto smlouvu o výpůjěce (dále jen
',smlouva"):

Čl.l
Předmět r{půjčky

1) Půjčitelpľohlašuje, Že vsouladu sust. $ 19 odst. l a $ 34 odst. 3 zákona ě. l3l/2000 Sb', o

hlavním městě Praze, ve :łrěnípozdějšíchpředpisů (dále jen ,,zákon") vykonává práva a

poünnosti vlastnĺka v rozsahu vymezeném v zĺĺkoněa za podmínek stanovených v zákoně a

Statutu hlavního města Prahy k pozemkům ve vlastnictví hl. m. Pľahy, které má ve svěřené

správě, a to k následujícím pozemkům:

a
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a) pozemek parc. č ' 203414, o celkové  výměře ló4 m2, druh pozemku: ostaľ ni plocha,

způ sob vy-l:ž ití : ostatní  komunĺ kace;
b) pozemek parc. č . 1497, o ce]kové  výměře 10. 37ó m2, druh pozemku: omá pů da;

vš e zapsiĺ no v katastrální m ú zemí  Koš í ře, obec Praha, na LV č . 954, u Katastrální ho ú řadu
pro hlavní  město Prahu, Katastrĺ ilní  pracoviš tě Pľ aha

c) pozemek parc. č . 53an, o ce]kové  výměře 2,172 m2, druh pozemku: ostatní  plocha
způ sob vyuŽití : zeleň;

zapsán v katastrální m ú zęmí  Radlice' obec Praha, na LV č ' 384, u Katastrálniho ú řadu pro
hlavní  město Prahu, Katastrální  pracoviŠ tě Praha

d) pozemek parc. č . 147ll1, o celkové  ľ ýměře l89 m2, druh pozernku: ostatní  plocha,
způ sob vyuŽití : ostatní  komunikace;

e) pozemek parc. č . 7470ĺ 7, o celkové  výměře l. 248 m2, druh pozemku: ostatní  plocha,
způ sob vyuŽitĺ ; sportoviš tě a rękreač nĺ  plocha;

f) pozemek parc. č . 973, o celkové  výměře 699 m2, druh pozemku: zastavěná plocha
nádvoří , způ sob vyrź ití : zbořeniš tě;

vš e zapsáno v katashální m ú zerní  Jinonice, obec Praha, na LV č ' l 028' u Katastrální ho uřadu
pro hlavní  město Prahu, Katastrální  pracoviš tě Pľ aha (dale jen ,,Pozemky,.).

2) Pů jč itel touto smlouvou vyjadřuje souhlas, v rozsahu majetku ve svěřené  správě, s realizací
stavby ,rPeroutkovĺ , ľ ek. komunikace, PS č . a. 999033í ' (dale jen ,,stavbď') a za ú č elem
její  realizace přenechává bezriplatně vypů jč iteli k doč asné mu uŽí vaní  t5rto ní ž e uveđ ené
č asti Pozemků  v k.ú . Hluboč epy, a to do đ oby kolaudace stavby, resp. vydĺ ĺ ní  kolaudač ní ho
souhlasu, popř. do pravomocné ho kolaudač ní ho rozhodnutí  k ýš e definované  stavbě.

Rozsah výpů jč ky je tento:

a) pozemek paľ c. č , Ż03414, k. ú . Koš í ře, trvalý záboľ  o celkové  vyměře 70 m2:
oprava stávají cí  vozovky;

b) pozemek paľ c. č .1497, v k. ú . Koš í ře, doč asný zátbor o celkové  výměře 276 m2:
napojení  poldru na deŠ t'ovou kanalizaci a bezpeč nostní  přepaŽky;

trvalý zábor o celkové  rrýměře l0 37ó m2:
suchý poldľ  pro vsakování  deš ť ových vod, č ásteč né  parkovací  staní , chodní k;

c) pozemek parc. č . 53012,, k. ú . Rađ lice, doč asný zž tbor o celkové  výměře 538 m2:
přelož ky sí tí  a ú pĺ ava zeleně;

t'valý zź lbor o celkové  výměře ó8 m2:
oprava a doplnění  stávají cí ho asfaltové ho chodní ku v zeleni;

d) pozemek parc. č ,l47lll, v k. ri. Jinonice, doč asný záboĺ  o celkové  výměře 1 m2:
obnova zeleně

trvalý ztlbor o celkové  výměře 2 m2:
oprava stávají cí ho asfaltové ho chodní ku;
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e) pozemek parc.č . l47an, k.ú . Jinonice. doč asný zábor o celkové  vyměře 89 m2l

trvalý zábor o celkové  vyměře Ż mŻ:
obnova a doplnění  zeleně

rozŠ í ření  stávají cí ho asfaltové ho chodní ku;

0 pozemek parc' č . 973, k'ú . Jinonice' doč asný zábor o celkové  vyměře 89 m2:

doplnění  zeleně;
tĺ va|ý zábor o celkové  rýměře 42 m2:

napojení  chodní ku;

Celková plocha záboľ u je l l 553 m2.

(dále jen,,předmět vypů jč ky")

3) Na předmětu výpů jč ky |eŽí  stávajĺ cí  komunikace, chodní ky, zeleń a sportoviš tě' Při

stavební ch prací ch budou dotč eny pouze tyto, jiŽ upravené  plochy, nedojde k záborum ani

dotč enĺ  dalš í ch ploch' Přędrnět výpů jč ky i podoba stavební ch prací , které  jsou trvalé ho
chaĺ akteru, je znĺ Łorněna v gľ ať rcké m vyznač ení ' které  je pří lohou č . l, a nedí lnou souč ástí

smlouvy.

Ćl, z
Doba trvání  výpů jč ky

ĺ ) Poč áteč ní  vstup na předmět vypů jěky a tí m i zahájenĺ  pří sluš ných stavební ch prací  bude
pů jč iteli oznámen ze stľ tny vypů jč itete pí semně č trnáct (la) dní  před zahájení m
pří sluš ných stavební ch prací .

2) Před zahájení m pří sluš ných stavební ch pracĺ  bude předmět výpů jč ky mezi smluvní mi
stranamí  předan na základě pí semné ho protokolu, podepsané ho oběma smluvní mi stranami,

pří padně jejich oprávněnými zástupci, v němŽ bude zaznamenán stav předmětu výpů jč ky ke

dni jeho předĺ ĺ ní  pů jč itelem vypů jč iteli.

3) Pů jč itel přenechává předmět výpů jč ky bezűplatně vypů jč iteli do doč asné ho uŽí vání  za ú č elem

uveden1im v č l. l odst. 2 té to smlouvy do doby kolaudace stavby, resp. vydání  kolaudač nĺ ho
souhlasu, popř. pravomocné ho kolaudač ní ho rozhodnutí .

Č l. r
Práva a povinnosti vypů jč itele a pů jč itele

l. Vypů jč itel se zavazuje uŽí vat přeđ mět vypů jč ky vrozsahu uvedené m vč l. 1 odst. 2 té to

smlouvy, a to pouze k ú č elu dohodnuté mu v té to smlouvě. V pří padě, Že nastane nemož nost

dalš í ho uŽití  předmětu výpů jč ky dle smlouvy, je vypů jč itel povinen tuto skuteč nost bez

zbyteč né ho odklad u prijč iteli oznámit.

2. Vypů jč itel předmět ýpů jč ky vrátí  pů jč iteli i dří ve neż  je uvedeno v č l. 2 odst. 3) té to

smlouvy, pokud jej nebude potřebovat k ú č elu, ke které mu byl vypů jč en.



3

l r mCsTsx^ cAsÍL PRAHA 5J
Vypů jč itel stavby zajisĺ í  bezpeč nost osob oplocenĺ m ěijinými bezpeč nostní mi pľ vky, na pěš í
komunikaci bude umí stěno oplocení  zabraňují cí  vstupu neoprávněných osob do pľ ostoru
zaŕ  í zení  staveni š tě s texto vým upozornění m zákazu v stupu.

4. Pů jč itel bere na vědomí , Že ke splnění  ú č elu té to smlouvy budou pro vypů jč itele na předmětu
výpů jč ky provádět č innosti jí m sjednaní  zhotovitelé  a dalš í  jí m pověřené  právní  subjekty'
V připadě š kody způ sobené  č innostĺ  zhotovitele nebo jí m pověřených pravní ch subjektů  je
povinen tuto způ sobenou š kodu nahradit pů jč iteli v plné m rozsahu vypů jč itel.

5. Bez předchozí ho pí semné ho pĺ semné ho souhlasu pů jěitele není  vypů jč itel oprávněn
přenechat předmět výpů jč ky đ o uŽí vání  třetí  osobě, která není  v přĺ č inné  souvislosti s
naplnění m ú č elu té to smlouvy, ani jej zatěŽovat, zcizovat, Zastavovat, pů jč ovat, zatěż ovat
věcnými břemeny a sluŽebnostmit nájemní mi smlouvami ani jinými právní mi ú kony.
Poruš ení  výš e uvedené  povinnosti je povaŽovĺ ł no za zvláŠ ť  hrubé , které  opľ avňuje pů jč itele
vypovědět tuto smlouvu bez v'ýpovědnĺ  doby.

6. V1pů jč itel nese běhęrn stavby povinnost náfuady Š kody způ sobené  na majetku svěřené ĺ n
pů jč iteli nebo třetí m osobám v souvislosti s realizací  stavby uvedené  v č l. 1 odst. 2 té to
smlouvy, jakož  i nahĺ ady veš keré  š kody zpusobené  zanedbánim povinností  stavební ka ve
vztahu k dotč eným osobám. Pů jč itel se v té to věciđ í ká jaké koliv odpovědnosti. V pří padě'
Že by se jaké koliv třetí  osoby oprávněně domáhaly nrĺ hrady ú jmy na jmění  (š kody) č i rijmy
na zdraví  po pů jč iteli, v souvislosti s reďizací  stavby na předmětu výpů jč ky, zavazuje se
rrypů jč itel uplatnit uhĺ adu oprávněně uplatněných nároků  po stavební kovi.

7 ' Pů jč itel je oprávněn pľ ovádět kontrolu dodľ Žování  podmí nek té to smlouvy vypů jč itelem při
uŽí vaní  předmětu výpů jč ky a v pří padě vzniklých závad tyto prokazatelným způ sobem
zdokumentovat, oznámit závady a nedostatky nepľ odleně vypů jč iteli a stanovit thů ty k
odstranění  zjiš těných záv ad.

8. Pů jč itel je oprávněn poŽadovat vydání  předmětu výpů jč ky vypů jč itelem i před skonč ení m
doby výpů jč ky, pokud vypů jč itel bude předmět výpů jč ky už í vat v rozporu s ú č elem' ke
které mu má slouž it, nebo ho bude uŽí vat v rozporu s touto smlouvou. Pů jč itel je dále
oprávněn poŽadovat vydaní  předmětu výpů jč ky vypů jč itelem i před skonč ení m doby
výpů jč ky vpří padě, ž e potřebuje věc nevyhnutelně vrátit dÍ í vez dů vodu, kteý nemohl při
uzavření  smlouvy předví dat.

9. Vypů jč itel je povinen postupovat při provádění  veš keré  č innosti v prostoru stromů  č i vjeho
ochranné m pásmu s maximální  opatrností  azabránit tak poš kození  stromů  při ľ ealizaci prací
spojenou s akcí . Pož adujeme bezpodmí neč ně dodrŽovat normu Č sx g: 9061 ,,Technologie
vegetač ní ch ú pľ av v kĺ ajině - ochľ ana stromů ' porostů  a vegetač nich ploch při stavební ch
prací ch" - dostateč ná komplexní  ochĺ ana veš kerých dotč ených vegetač ní ch prvků  po celou
dobu provádění  stavby vč etně v'ýš e uvedené  ochľ any kořenových systé mů .

10. V mí stech, kde bude dochazet ke kolizi výkopu s ochranným pásmem kořenové ho pľ ostoru
stromů , které  je vymezeno okapovou linií  koruny stÍ omu' poŽadujeme v'ýkopové  prácc
prové st pouze ruč ně nebo s vyuŽití m technologie Airspade č i za pomocí  odsávací  techniky.
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l l ' obecně není  pří pustné  přetĺ nat kořeny o prů měľ u větš ĺ m jak 2 cm. V pří padě výskytu takto

silných kořenů  poŽadujeme kořeny š etmě odký a sí tě umí stit pod ně tzn'bez přetnutĺ , které

by mohio naruŠ it stabilitu Stromu. odkryté  kořeny poŽadujeme po celou dobu odkrytí

ochľ ánit zakrytí m geotextilií  před vysychání m (vlhč ení ) a popř. ú č inky mrazu' U stľ omů , kde

je vzdálenost výkopu od paty kmene stromu menš í  jak dva metry poŽadujeme, aby si

zhotovitel poč ĺ nal velmi opatrně. V takové m pří padě poŽadujerne fotodokumentaci.

l2. Výkopoľ ý ani jiný stavební  materiál nesĺ ní  být v ž ádné m pří padě umist'ován

v kořenové m prostoru stromu, t^kté t' nesmí  pří mo v tomto prostoru stát ž ádné  zaŕ í zení

staveniš tě.

13. U stromů , u kterých by mohlo dojí t ke kolizi s těŽkou technikou pouŽitou na stavbě'

poŽadujeme větve ohroŽené  stavbou vyvázat nahoru a mí sta ú vazků  poŽadujeme vypodloŽit

vhodným materiálem. V mĺ stech, kde by mohlo při prováděných prací  dojí t k poŠ kození

kmene, poŽadujeme nainstalovat samonosné  dřevěné  będnění  pro zajiš tění  ochľ any kmene

stromu a zabránit utuź ení  pů dy v kořenové m prostoru stromů  vymezené m okapovou linií

koruny stromů '

l4. Dojde_li při provádění  prací  k poŠ kození  stromu, poŽadujeme stavbou neprodleně prové st

vypoví dají cí  fotodokumentaci vzniklé ho stavu a kontaktovat pří sluš né ho technika správy

zeleně, které mu bude fotodokumentace předána' V ä dné m pří padč  nesmí  stavba bez

předchozí ho souhlasu správce zeleně provádětjaké koliv zásahy do stromů  - např. Í ezy vé tví

apod.

15. Po ukonč ení  stavební  ěinnosti bude na náklady investora lokďita uvedena do pů vodnĺ ho

stavu, budou odstraněny vš echny pfipadné  vady a š kody vzniklé  v souvislosti se stavbou

např. oprava povrchti, řádně zapojený trávnĺ k dte Č sN 83 903l - Technologie vegetač ní ch

ú prav v krajině _ Trávnĺ ky a jejich zakládánĺ  bude předĺ ĺ n zpět po druhé  seč i.

ló. V pří padě výsadeb dřevĺ n (stľ omů  a keřů ) vč etně náhradnĺ ch výsadeb pož adujeme S-ti

letou následnou pé č i o dřeviny dle Standardu pé č e o přĺ rodu a kľ ajinu _ Výsadba

stromů  (ssPK A02 00l:2013).

17, Při tvorbě suché ho poldru pož adujeme provádět správný technologický postup. Nesmí

dochŁet k propadů m a zasakování  musí  být funkč ní .

18. Nově vytvĺ ł řené  zpevněné  plochy doporuč ujeme provádět z propustných mateľ iálů .

19' Po ukonč ení  stavební ch prací  proběhne předání  předmětu výpů jč ky za ú č asti

pľ acovnĺ ka oSP Úřadu městské  č ásti Praha 5, přič emž  termí n předĺ ĺ nĺ  bude sdělen min.

7. pracovní ch dní  předem.

L-pJ
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Č l. ł

I_ĺ konč ení  smloury

l ) Smlouva zaniká v těchto pří padech:
a) vydání m kolaudač ní ho souhlasu, popř. pravomocné ho kolaudač ní ho rozhodnutí ,
b) pí semnou dohodou smluvní ch stran,
c) pí semnou výpovědí  pů jč itele nebo vypů jč itele bez udání  dů vodu' přič emž

v'ýpovědní  doba č iní  dva (2) měsí ce a zač í ná běŽet první ho dne měsí ce
následují cí ho po měsí ci, v němŽ byla pí semná výpověd'doruč ena druhé  smluvní
straně,

d) pí semnou výpovědí  pů jč itele bez výpovědní  doby v pří padě, Že vypů jč itei uŽí vá
předmět výpů jč ky V rozporu s ú č elem, ke které mu má slouŽit nebo v rozporu
s touto smlouvou anębo v pří padě, Že pů jč itel potřebuje předmět výpů jč ky wátit
dří ve z dů vodu, kteý nemohl pů jč itel při uzavření  smlouvy předví dat; výpověd'
je ú č inná dnem její ho doruč ení  vypů jč iteli,

e) odstoupení m od smlouvy pů jč itelem' pokud vypů jč itel neplní  řádně své
povinnosti vyplývají cí  mu z té to smlouvy nebo obecně zź tvazných právní ch
předpisů ; odstoupení  od té to smlouvy musí  být v kaŽdé m pří pađ ě provedeno
pí semně a prokazatelně doruč eno druhé  smluvní  straně; ú č inky kaŽdé ho
odstoupení  od smlouvy nastávají  okamŽikem doruč enĺ  pí semné ho projevu vů ĺ e
odstoupit od té to smlouvy druhé  smluvní  straně; odstoupenĺ  od smlouvy se
nedotýká zejmé na nároku na niĺ fuadu š kody; rič inky odstoupení  se týkajĺ
sjednané ho plnění , které  k okamž iku odstoupení  dosud není  splněno, závazek
zaloż ený touto smlouvou zaniká od okamŽiku odstoupení ;

2) Smluvní  strany se dohodly, Že v pří padě aněny sí dla, adresy pro doruěování  č i jiných ú dajů
podlé hají cí ch zápisu do obchodnfüo, Živnostenské ho č i jiné ho rejstří ku, budou pí semně
informovat o té to skuteč nosti nejpozději do patnácti (15) dnů  od vzniku změny druhou
smluvní  stranu,

3) Pí semnost se považ uje za doruč enou páým dnem po její m prokazatelné m odeslĺ ł ní
protistraně na adresu, na které  je dle ujednání  smlouvy povinna pí semnosti přijí mat.

Č ls
Zńwkzávazku

Ke dni ukonč ení  výpů jč ky uvede vypů jč itel na svů j ní klad a nebezpeč ĺ  předmět výpů jč ky do
pů vodní ho stavu, s výjimkou č ástí , na nichž  je umí stěna stavba, nebudeł i smluvní mi stranami
dodateč ně pí semně dohodnuto něco jiné ho, a provede předanĺ  předmětu výpů jč ky zpět pů jč iteli.
o vrácení  předmětu výpů jč ky sepí š í  a podepí š ĺ  oprávnění  zástupci smluvní ch stran pí semný
předávací  protokol, v němž  zaznaĺ nenají  stav předmětu výpů jč ky, vč etně pří padných nędostatků '
Pí semný protokol musí  b;it podepsaný oběma smluvní mi stranami na jedné  listině.

Č l' o
Závěreč ná ustanovení

1) Vzájemné  vztahy mezi pů jč itelem a vypů jč itelem v té to smlouvě výslovně neupľ avené  se řĺ dí
pří sluš nými ustanovení mi obcanské ho ziĺ koní ku a dále platnými právní m předpisy.
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2) V pří padě. Že se ke které mukoli ustanovenĺ  té to smlouvy č i k jeho č ásti podle obč anské ho

zákoní ku jako ke zdánlivé mu právnĺ mu jednánĺ  nepřihlĺ Ží , nebo ž e ktęré koli ustanovení  té to

smlouvy č ijeho č ást je nebo se stane neplatným, neú č inným anebo nevymahatelným' oddělí

se v přĺ sluš né m ľ ozsahu od ostatní ch ujednání  té to smlouvy a nebude mí t Žádný vliv na

platnost, rič innost a vymahatelnost ostatní ch ujednání  té to smlouvy. Smluvní  strany se
zavazuji nahĺ adit takové  zdánlivé , nebo neplatné , neú č inné  anebo nevymahatelné  ustanovení

č ijeho č ást ustanovení m novým' které  bude platné ' ú č inné  a vymahatelné  a jehož  věcný obsah

a ekonomick ý význam bude shodný nebo co nejví ce podobný nahĺ azované mu ustanovení  tak,

aby ú č el a smysl té to smlouvy zů stal zachován.

3) Smiuvní  strany berou na vědomí , Že k nabytí  ú č innosti té to smlouvy je nezbytné  .její
uveřejnění  v Registľ u smluv podle $ 5 odst. Ż) zákoaa č ,. 340DaI5 Sb., o zvláš tní ch
podmí nkách ú č innosti některých smluv, uveřejňovĺ ĺ ní  těchto smluv a o registru smluv, ve

znění  pozdějš í ch předpisů , a to bęzodkladně, nejpozději vš ak ve lhů tě đ o třiceti (30) dnů  ode

dne podpisu smlouvy poslednĺ  smluvní  Stranou, které  pľ oveđ e Městská č ást Praha 5. Smluvní
stľ any berou na r,ědomí , ž e uveřejnění  osobní ch ú dajů  ve smlouvě uveřejněné  v Registru

smluv podle věty první  se děje v souladu s tĺ mto zákonem a s č l.6 odst. 1) pí sm. c) naří zení

Evropské ho parlamentu a Rady (EU) 20ĺ  61679. Smluvní  strany prohlaš ujĺ , ž e skuteč nosti

obsaŽené  ve smlouvě nepovaŽují  za obchodní  tajemství  ve smyslu $ 504 obč anské ho zakoní ku

a udělují  svolení  k jejich už ití  a uveřejnění  bez stanovení  jakýchkoliv dalš í ch podmí nek.

4) Tí mto sc vc smyslu ustanovení  $ 43 odst. l zákona č . l3l/2000 Sb', o hlavní m městě Pľ aze,

ve znění  pozdějš í ch předpisů , potvranje, ź e by|y splněny podmí nky pro platnost právní ho
jednaní  Městské  č ásti Praha 5, a to usnesení m Rady městské  č ásti ě. Ż8176'lD0Ż3 ze dne

24.7.2023.

5) Tato smlouva nabyvá platnosti dnem podpisu oběma smluvní mi stranami a ú č innosti dnem

zveřejnění  smlouvy v Registru smluv podle zákona č . 340/2015 Sb., o zvlĺ iš tní ch podmí nkách

ú č irrnosti někteých smluv, uveřejňování  těchto smluv a o registru smluv, ve znění  pozdějš í ch

předpisů .

6) Compliance dolož ka a protikorupč ní  dolož ka; Pů jč itel bere výslovně na vědomí  Etický
kodex TSK a zavazuje se jej při plnění  té to Smlouvy dodľ Žovat, nebo zajistit dodrŽování

odpovĺ dajĺ cí ch povinností  ve stejné m rozsahu na základě vlastní ho (iné ho) etické ho kodexu.

To se týká jak oblasti obecných Compliance zásad 'I'SK, tak i specií ických poŽadavků

vztahují cí ch se k nulové  toleranci korupč ní ho jednání  a celkové mu dodrŽování  zĺ ĺ sad

sluš nosti, poctivosti a dobých mľ avů ' Pů jč itel výslovně prohlaš uje, Že si je vědom

kontrolní ch i sankč ní ch oprávněni TSK vyplývají cí ch z Compliance doloŽky a protikorupč ní

doloŽky; a Že s nimi souhlasí ' Podrobně jsou práva a povinnosti Smluvní ch stran ľ ozvedeny v
pří loze č ,.2 a3' obě tyto pří lohy tvofi nedí lnou souč ást té to Smlouvy. Pro rič ely té to smlouvy

se označ ení m ,,Zhotovitel" v pří loze 2 - Compliaĺ rcę doloŽka sę rozumí  .,pů jč itel".

7) obsah té to smlouvy mů Že bý změněn nebo doplněn pouze formou pí semných dodatků  k té to

smlouvě se souhlasem obou smluvní ch stran.

8) Tato smlouva je vyhotovena v š esti (ó) stejnopisech, z nichž  pů jč itel obdrž í  č tyři (4) a

vypů jč itel dvě (2) vyhotovení .

9) Smluvní  Strany tĺ mto dáIe shodně prohlaŠ ují , Že tuto smlouvu sepsaly na základě pravdivých

ú dajů , jejich pľ avé  a svobodné  vů le, urč itě, váŽně a srozumitelně, nikoliv v tí sni, anl za
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nápadně nevýhodných podmínek, smlouw si přečetly, sjejím obsahęm souhlasí a na důkaz
toho připojují svépodpisy

l0) Nedílnou součástítéto smlouvy je:

a) Příloha č. l - situačnízákľes
b) Příloha č.2 _ Compliance doložka
c) Příloha č.3 _ Protikorupění doložka

V Praze dne:

Půjěit

Mor." 'r' -
JarOSla
p

l ĺľi I lt

Mgr. Jaľos
staľoste 5

V Pľaze dne:

Vypůjčitel:

Techn ht. m. Pľahy, a.s.

Technická sprńva komunÍkacíhl.n Prahy, a.s.
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J
Přĺloha č.ĺ_situačnĺzákres

lł1

'dV)

j$

!

!

I

I

I

toul

Na z:ĺkladě souhlasu RMČ čj. ze dne .......... pro realizaci stavby

''Humanĺzace Peroutkovy ulice, rekonstrukce DUSP'' a ve znění Smlouvy o výpůjčceě.

..............dle ustanovením $ 184a a následujícĺchzákona č.183i2006 Sb. v platném znění

dávám tímto souhlas s předloženou situecí a s uvedeným stavebním záměrem ve vazbě k
pozemkům ve svěřené spľávě MČPreha 5. Tento souhlas nezakládá żádnémajetkoprávní

vztahy.
Číslapozemkri:parc.ě.Ż03414,parc.č. l497,k.ú.Košíře,parc.č'53aD,k.li.Radliceaparc.č.
l47ll1, paŕc' č,.147011' paľc. č,.9?3, k. ri. Jinonice

v PĺazeDne
l

Mgr. Jaroslav Pašmik, MBA
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Pří loha č . 2 - Compliance dolož ka

1) Smluvnĺ  strany se zavazu1í  jednat takovým zpŮsobem a přijmout taková opatření , aby
nevzniklo při plněnĺ  té to Smlouvy podezřenĺ  ze spáchánĺ  tresiné ho č inu, nebo aby trestný
č in nebyl spáchán To shodně platí  pro vš echny formy ú č astenství  na trestné m č inu nebo
stádia trestné ho č inu. Povinnost se vztahuje na trestné  č iny přič itatetné  právnické  osobě
dle zákona č ,. 418/2011 Sb., o trestnĺ  odpové dnosti právnických osob a řĺ zení  proti nim,
ve znění  pozdějš ĺ ch předpisů , jako i na trestné  č iny fyzických osob dle zákona ě. 4012009
Sb., trestní zákonĺ k' ve znění  pozdějš ĺ ch předpisů , pří padně i na zahájení trestnĺ ho stí hání
proti které kolĺ v smluvní straně vč etně jejĺ ch zaměstnanců  podle zákona č . 141/'1961 Sb., o
trestnĺ m ří zenĺ  soudní m (trestnĺ  řád), ve zněnĺ  pozdějŠ í ch předpisů .

2) Smluvnĺ  strany se zavazujĺ  si neprodleně vzájemně oznámit dů vodné  podezřenĺ  ohledně
moŽné ho naplněnĺ  skutkové  podstaty některé ho z trestných č inů  spáchaných v souvislosti
s plnění m té to Smlouvy' předevš ĺ m trestné ho č inu přijetí  ú platku, nepřĺ mé ho uplatkářství
nebo podplacenĺ , a to bez ohledu na spĺ nění  pří padné  zákonné  oznamovací  povinnost
a nad jejĺ  rámec. Smluvní  strany se dále zavazují  k takové  informaci přistupovat jako
k dť lvěrné , s výjimkou komunikace s orgány č innými v trestnĺ m řĺ zenĺ .

3) Zhotovitel se seznámil se zásadami, hodnotami a cí li Etickáho kodexu TSK, které  jsou
dostupné  pod odkazem httos:1/www.tsk_oraha.c/wos/oońaUroot/o_soolecnosti/o_
soolecnosti-TSK-Praha' Na základě toho prohlaš uje, Że má (i) zpracován vlastní  etický
kodex ve stejné m rozsahu, kteý pokrývá totoŽné  oblasti a zajiš ť uje tyté Ž hodnoty
a standardy chovánĺ , jaké  vyznává TSK; zhotovitel dále akceptuje, Že v pří padě odliš né
ú pravy převezme v dÍ lč í ch záleŽitostech Etický kodex TSK, nebo (ii) přijí má Etický kodex
TSK pro ú č ely plnění  té to Smlouvy za vlastní  a bude jeho prostřednictví m zajiš ť ovat
dodrŽovánĺ  týchŽ hodnot a standardů  chování , jaké  vyznává TSK. Zhotovitel bere
na vědomĺ , Že naposledy popsané  hodnoty a standardy chovánĺ  vycházĺ  mimo jiné
i z normy ISO 37001:2016.

4) Zhotovitel se zavazuje umož nit TSK kontrolu a porovnání  obou etických kodexť l (na straně
TSK a na straně zhotovitele), pří padně prokázat, Že přijal za svů j Etĺ cký kodex TSK' podle
toho' která varianta dle č l. 3) rĺ ýš e nastaĺ a. Kontrola dle předchozí  věty zahrnuje zejmé na,
nikoliv vš ak výluč ně, předloŽení  etické ho kodexu, pří p. dalš í ch compliance dokumentů
zhotovitele, do ktených bude mí t TSK právo nahlí Žet a pořizovat sijejich kopie.

5) Zhotovitel bere výslovně na vědomí  a souhlasí , Že TSK je v odů vodněných pří padech
oprávněno kontrolovat dodź ování  povinnostĺ  vyplývajĺ cí ch z Etické ho kodexu na straně
zhotovitele. Má se za to, Že odú vodněným pří padem je jaké koliv zjiš tění , které  TSK uč inĺ
na základě vlastnĺ  č innosti' z veřejně dostupných zdrojů , nebo ĺ  na podnět zvenč ĺ  od třetí ch
osob, které  se týkajĺ  zhotovitele a/nebo situací  s vyš š í  mí rou korupcní ho rizika' V přĺ padě
pochybností ' jedná-li se o odů vodněný pří pad' je rozhodujĺ cí  názor TSK. Prověřované
skuteč nosti vš ak nesmĺ  být zjevně bezpředmětné  (např. ú č eł ově vyvolaná tendenč ní
publicita vů č izhotoviteli, udání  směřujĺ cĺ  vů č izhotovitele, které  vychází z poruš ení  dobrych
mravŮ, msty, závisti ci jiných ní zkých pohnutek atd.). Poskytnutí  soucinnostĺ  zhotovitele
k realizaci kontroly vykonávané  TSK zahrnuje zejmé na, nikoliv vš ak výluč ně, pí semné  č i
ú stní  vyjádřenĺ  zhotovĺ tele k předmětné  záleŽitostĺ . V pří padě vyš š í  mĺ ry korupč ní ho rizika
spojené ho s předmětem té to smlouvy nebo osobou zhotovĺ tele je moŽné  pož adovat
prokázání  ĺ mplementace/existence opatření  srovnatelných se standardy normy lSo
37001:2016' Zhotovitel je oprávněn v rámci splnění  poŽadavku na poskytnutĺ  souěĺ nnosti
předloŽit libovolné  dŮkazní  prostředky.

6) V pří padě, Že zhotovitel poruš ĺ  č l' 3) té to doloŽky ke Smlouvě, kteď spoč í vá v harmonizaci
vlastnĺ ho etické ho kodexu zhotovitele dle Etické ho kodexu TSK, nebo převzetí  Etické ho
kodexu TSK zhotovĺ telem v plné m rozsahu' zavazuje se zhotovitel uhradit smluvní  pokutu
ve výš i 1 000 Kě zakaž dý, byt'izapoč atý den, po ktený je v předmětné  zálež itosti v prodlení ,
a lo aż  do okamż iku splnění  jeho povinnostl'
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V přĺ padě, Že zhotovitel poruš í  č ł  4) té to doloż ky ke Smlouvě, který spoč ĺ vá v umoŽnění
kontroly splnění  harmonizace etických kodexŮ' nebo převzetí  Etické ho kodexu TSK
zhotovitelem v plné m rozsahu, zavazuje se uhradit smluvnĺ  pokutu ve výš i 1 000 KÖ

zakaž .dý, byt'izapoč atý den po kteý je vpředmětné  náleŽitosti vprodlenĺ . ato aŽ do
okamŽiku spł nění  jeho povĺ nnosti

V přĺ padě, ż e zhotovitel poruŠ ĺ  č ĺ . 5) té to doloŽky ke Smlouvě, tj. nebude při poskytování
plněnĺ  a spolupráci s TSK respektovat zásady a hodnoty vyplývajĺ cí  z Etické ho kodexu TSK
(bez ohledu na to, vjaké  formě je přijal), nebo neposkytne TSK souč innost kprověření
konkré tní ho zjiš tění /oznámenÍ ,zavazuje se uhradit smluvnĺ  pokutu ve výš i 10000 Kč  za
kaž dý, byt'i započ atý den prodleni, po který poruś ení  konkré tní  povinnosti trvalo, a to aŽ do
okamŽiku odstraněnĺ  tohoto závadné ho stavu' Bude-li se zjiš těnÍ ioznámenĺ  týkat
skuteč nostĺ  s vyš š ĺ  mí rou korupč ní ho rizika, zvyš uje se smluvnĺ  pokuta dle předchozÍ  věty
na dvojnásobek.

Sankce uloŽené  dle ěl. ô aŽ 8 té to doloŽky ke Smlouvě mezi sebou lze sií tat,
a to aŽ do chvĺ le splněnĺ  povinností  zhotovitele, kterou zajiš ť ujĺ , nebo do zániku Smlouvy
odstoupenĺ m ze strany TSK. Souč et sankcí  vš ak nesmí  ve své m souhrnu překroóit jednu

třetinu (1/3) hodnoty Smlouvy.

8)

e)

10) Vpřĺ padě, Že zhotovitel bude své  povinnosti dle č l.3) aŽ 5) té to doĺ oż ky ke Smlouvě
poruš ovat závaŽně, dlouhodobě nebo opakovaně, je TSK oprávněno odstoupit od Smlouvy
bez dalš ĺ ho. Závainým poruš ování m se rozumí  naplněnĺ  skutkové  podstaty koľ upč nĺ ho,
nebo i jiné ho trestné ho č inu zhotovitelem (bez ohledu na to, byl-li už  za něj pravomocně

odsouzen), pří padné  i jiné  zcela bezohledné  jednání  rozporné  se zásadami a hodnotami
Etické ho kodexu TSK. Dlouhodobým poruš ování m povinnostĺ  dle té to doloŽky ke Smlouvě
se rozumĺ  nesplnění  konkré tnĺ  povinnosti v trvánĺ  nejmé ně 30 kalendářnĺ ch dnŮ, a pokud

by š lo o skuteč nosti svyś š ĺ  mĺ rou korupč ní ho rizika, tak nejmé ně 15 kalendářnĺ ch dnů .

opakovaným poruš ovánĺ m povinnostĺ  dĺ e té to doloŽky ke Smlouvě se rozumí  nesplnění
konkré tnĺ  povĺ nnosti v nejmé ně třech paralelní ch přĺ padech, a pokud by ś lo o skuteč nosti
s vyš š í  mĺ rou korupč ní ho rizika, tak ve dvou paralelní ch přĺ padech. Právo na uhrazení
smluvní  pokuty ve prospěch TSK nebo právo náhrady š kody způ sobené  TSK tí mto nenĺ
jakkoliv dotěeno.

'l1) Smluvnĺ  strany se zavazují  a prohlaš ujĺ , ž e splňujĺ  a budou splňovat po celou dobu trvánĺ
Smlouvy, jejĺ Ž nedí lnou souč ástí  je tato doloŽka, veš kerá kńté ria, standardy chování
a hodnoty, které  ve své m souhrnu vyplývají  z Etické ho kodexu té to společ nosti.
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Přĺ loha c. 3 - Protikorupěnĺ  doloŽka
1) Smluvni strany se dohodly, Že při plné ní  té to Smlouvy budou vż dy postupovat č estně

a transparentně a potvrzujĺ , ie takto jednaly i v prribé hu zadávacĺ ho ří zení  / vyjednávánĺ
o Smĺ ouvě, resp' Že takto budou jednat po celou dobu ú č innostité to Smlouvy.

2| Smluvnĺ  strany shodně prohlaš ujĺ , Že neposkytnou, nenabĺ dnou ani neslí bí  ú pĺ atek jiné mu
nebo pro jiné ho v souvislosti s obstarávání m věcĺ  obecné ho zájmu ani neposkytnou,
nenabĺ dnou ani neslí bí  ú platek jiné mu nebo pro jiné ho v souvislosti s podnikánĺ m srným
nebo jiné ho, a ž e neposkytnou, nenabí dnou ani neslĺ bi neoprávněné  výhody třetĺ m
stranám' anije nepřijmou nebo nevyż adujĺ '

V té to souvisĺ osti se smluvní  strany zavazu)ł  neprodleně oznámit dŮvodné  podezření  ohledně
moŽné ho jednání , které  je V rozporu se zásadami podle té to doloŽky ke Smlouvě a mohlo by
souviset s uzavřenĺ m té to Smlouvy nebo jejĺ m plněnĺ m'


